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' 'Αριθμός 698 , 
Ο ΠΕΡΙ ΥΔΑΤΟΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ (ΔΗΜΟΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΟΙΠΩΝ 

ΠΕΡΙΟΧΩΝ) ΝΟΜΟΣ, ΚΕΦ. 350. 

; Κανονισμοί γενόμενοι ύττό τοϋ Συμβουλίου Ύδατοπρομηθείας Λευκωσίας 
δυνάμει τοϋ "Αρθρου 40. 

Έν τη ενασκήσει τών εξουσιών δι° ων περιβέβληται δυνάμει τοϋ 
άρθρου 40 τοϋ περί Ύδατοπρομηθέίας (Δημοτικών και Λοιπών Περιοχών) 
Νόμου, Κεφ. 350, το Συμβούλιον Ύδατοπρομηθείας Λευκωσίας, τη 
έγκρίσει τοϋ Υπουργικού Συμβουλίου, θεσπίζει ώδε τους ακολούθους 
Κανονισμούς : 

Ι. Οι Κανονισμοί οΰτοι δύνανται νά άναφέρωνται ως οί Κανονισμοί 
τοϋ Συμβουλίου Ύδατοπρομηθείας Λευκωσίας τοϋ 1963. » 

2. Εις τους Κανονισμούς τούτους, έκτος εάν άλλως προκύπτη εκ 
τοϋ κειμένου : 

«Συμβούλιον» σημαίνει το Συμβούλιον Ύδατοπρομηθείας Λευ­
r^\*J{J t i l l * . 

«Πρόεδρος» σημαίνει τον Πρόεδρον τοϋ Συμβουλίου. 
«Σωλήν Παροχετεύσεως Ύδατος» σημαίνει τον σωλήνα και τα 

εξαρτήματα τοϋ Συμβουλίου μεταξύ τοϋ.κυρίου άγωγοϋ υδρεύσεως > o c 
καΐ τοϋ μετρητόϋ, τα εγκατασταθέντα ΰπό τοϋ Συμβουλίου διά τήν 
μεταφοράν ϋδατος από τοϋ κυρίου άγωγοϋ υδρεύσεως μέχρι τοϋ 
οικήματος τοϋ καταναλωτού, καΐ περιλαμβάνει τον διακόπτη ν και 
τον μετρητήν. 

«Καταναλωτής» σημαίνει οιονδήποτε πρόσωπον νομικόν ή 
φυσικόν, ή οιονδήποτε πρόσωπον ή πρόσωπα προμηθευόμενα, ή 
αιτούντα νά προμηθευθώσιν, ή χρησιμοποιούντα ϋδωρ τής πόλεως, 
ή οιονδήποτε νομικόν ή φυσικόν πρόσωπον, ή οιονδήποτε πρόσωπον 
ή­πρόσωπα άλλως ευθυνόμενα διά τήν πληρωμήν τελών προς το 
Συμβούλιον έν σχέσει προς .ϋδωρ τής πόλεως προμηθευόμενον 
εις αυτό ή αυτά. 

«Νόμος» σημαίνει τον περί Ύδατοπρομηθείας (Δημοτικών και 
Λοιπών Περιοχών) Νόμον, Κεφ. 350. 

«Κύριος 'Αγωγός Υδρεύσεως» σημαίνει τους σωλήνας τοϋ Συ μ­ ^ 
βουλίόυ διά τήν γενικήν μεταφοράν τοϋ ϋδατος έν αντιδιαστολή 
προς τήν μεταφοράν ϋδατος εις κατ'ιδίαν οικήματα. 

«Σωλήν Διανομής "Υδατος» σημαίνει το τμήμα τοϋ. σωλήνος τοϋ ■■* 
καταναλωτού και τά εξαρτήματα πέραν τοϋ μετρητού άτινα ευθέως 
υπόκεινται εις πίεσιν ϋδατος παρά τών κυρίων αγωγών υδρεύσεως. 

«"Υδωρ Πόλεως» σημαίνει ϋδωρ ανήκον εις το Συμβούλιον, ή 
επί τοϋ οποίου το Συμβούλιον εξασκεί ελεγχον. 

1.' «"Εργα Υδρεύσεως» σημαίνει τά έργα υδρεύσεως ως ορίζονται 
έν τώ Νόμω, τά ανήκοντα εις το Συμβούλιον, ή έπι τών οποίων το 
Συμβούλιον εξασκεί ελεγχον. 

3. Ουδέν πρόσωπον θά— ;. 
(α) Διανοίγη, παραβλάπτη ή προκαλή ζημίαν εις οιαδήποτε εργα.ίκ 

υδρεύσεως, ή θά^λαμβάνη ϋδωρ εκ τούτων. , 
­ (7?j Έπεμβαίνη, παραβλάπτη ή παρακωλύη το ϋδωρ τής πόλεως. 
. ( ^ Λ ο ύ ε τ α ι ή πλένεται ή θά λούζη ή πλένη οιονδήποτε έτερον πρό­

σωπον ή θά πλένη ενδύματα ή οιονδήποτε έτερον πράγμα ή 4 
..ζώον εν τινι δημοσία κρήνη. ■ · : . · ' ­

(δ) θέτη ή ρίπτη οικιακά απορρίμματα ή ετέρα ρυπαρά, έφθαρμένα
 f 

ή επιβλαβή αντικείμενα επί ή εντός τοϋ ϋδατός τής πόλεως. 
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(ε) Μολύνη η μιαίνη το ϋδωρ της πόλεως. 
(στ) Διενεργή οτιδήποτε ένεκα τοϋ οποίου το ϋδωρ της πόλεως 

υπόκειται ή δυνατόν να υπόκειται καθ' οιονδήποτε χρόνον εις 
μίανσιν ή μόλυνσιν. 

(ζ) Μεταθετή ή καθ' οιονδήποτε τρόπον έπεμβαίνη εϊς οΙαδήποτέ 
έργα υδρεύσεως, ειμή κατόπιν γραπτής άδειας προηγουμένως 
λαμβανομένης παρά τοΟ Συμβουλίου; 

(η) Τοποθετή ή διατηρή οιανδήποτε άντλίαν ή έτέραν μηχανικήν 
συσκευήν είς οιονδήποτε τόπον προς τον σκοπόν δπως προ­
καλή εκροή ν ύδατος της πόλεως εξ οιωνδήποτε έργων υδρεύ­
σεως, κυρίου άγωγοΰ υδρεύσεως ή σωλήνος: 

(Θ) Μετακινή, μεταβάλλη τήν θέσιν, έπεμβαίνη ή βλάπτη τον μετρητήν 
ή τον διακόπτην επί τοϋ σωλήνος παροχετεύσεως ύδατος. 

(ι) Προμηθεύηται ϋδωρ της πόλεως εξ οιασδήποτε δημοσίας κρήνης 
κατά τρόπον παρεμποδίζοντα ή έπηρεάζοντα τήν σειράν οιου­
δήποτε προσώπου δικαιουμένου νά προμηθευθή ϋδωρ εξ 
αυτής, ή προκαλή όχληρίαν εις οιονδήποτε πρόσωπον εύρι­
σκόμενον πλησίον τοιαύτης δημοσίας κρήνης. 

(κ) Έπιτρέπη ή άφήνη το ϋδωρ της πόλεως νά ρέη μέχρι σπατάλης, 
ή άρδεύη γαίας, αγρούς, κήπους ή δένδρα εξ οιασδήποτε 
δημοσίας κρήνης. 

(λ) Καθ'οίονδήποτε τρόπον βλάπτη, προξενή ζημίαν ή έπεμβαίνη 
εις οιαδήποτε έργα υδρεύσεως. 

. 4.—(Ι) "Εκαστος καταναλωτής δέον νά διατηρή, Ίδίαις δαττάναις, 
τον Ίδικόν του σωλήνα διανομής ϋδατος και τά εξαρτήματα του εν καλή 
καταστάσει, οϋτως ώστε νά δύνανται καθ' οιονδήποτε χρόνον ν' ανθί­
στανται είς τήν μεγίστην πίεσιν τοϋ ϋδατός άνευ απώλειας ή διαρροής. 

(2) Οιαδήποτε έγκατάστασις, επιδιορθώσεις ή μεταβολαΐ είς τους 
σωλήνας διανομής ϋδατος καΐ εις τά εξαρτήματα των θά διεξάγωνται 
κατά τρόπον κατάλληλον καΐ συμφώνως προς τους κανόνας της τέχνης 
καΐ κατά τρόπον ίκανοποιόϋντα το Συμβούλιον ώστε νά δύνανται 
ν' ανθίστανται είς τήν μεγίστην πίεσιν τοϋ ϋδατος. 

5. Ή έγκατάστασις ή συντήρησις εκάστου σωλήνος παροχετεύσεως 
ϋδατος δέον νά διεξάγηται υπό τοϋ Συμβουλίου δαπάναις τοϋ κατα­
ναλωτού, δστις θά εΐναι υπεύθυνος νά πληρώνη προς το Συμβούλιον 
προσθέτως προς το αϊτούμενον παρά τοϋ Συμβουλίου ποσόν διά τήν 
τοιαύτην έγκατάστασιν και συντήρησιν και πάσαν έτέραν δάπάνην 
ην πιθανόν νά ύποστή το Συμβούλιον εν σχέσει προς τήν τοιαύτην έγκα­
τάστασιν ή συντήρησιν, ώς και διά τήν έπαναφοράν εις τήν προτέραν 
κατάστασιν τών σωλήνων, δρόμων καΐ πεζοδρομίων δι' ων μεταφέρεται 
το ϋδωρ τής πόλεως εις το οϊκημά του. 

6. "Εκαστον πρόσωπον επιθυμούν δπως μεταφερθή ϋδωρ τής πόλεως 
από τον κύριον άγωγόν υδρεύσεως τοϋ Συμβουλίου εις το ο'ίκημά του 
δέον πρώτον νά καταθέτη παρά τω Συμβουλίου ποσόν ϊσον προς τήν 
ύπολογιζομένην υπό τοϋ Συμβουλίου δαπάνη ν διά τήν τοιαύτην μετα­
φοράν, σύν τήν ύπολογιζομένην δαπάνην διά τήν έπαναφοράν εϊς τήν 
προτέραν κατάστασιν τών σωλήνων,· δρόμων και πεζοδρομίων δι' ών 
θά μεταφερθή το ϋδωρ, και έπΐ πλέον δικαίωμα εκ 15 % διά τήν κάλυψιν 
τών γενικών έξόδων= 

7. "Εκαστος καταναλωτής θά θεωρήται υπεύθυνος διά τήν ασφαλή 
διατήρησιν τοϋ μετρητού έπι τοϋ Ίδικοϋ του σωλήνος παροχετεύσεως 
ϋδατος ό όποιος μετρητής δέον νά είναι άπηλλαγμένος φυτών και/ή 
οιωνδήποτε άλλων εμποδίων. Έν περιπτώσει ζημίας προκαλούμενης 
εις τον μετρητήν ό καταναλωτής δυνατόν νά κληθή νά· πλήρωση εις το 
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Συμβούλιον δια την έπιδιόρθωσιν ή άντικατάστασίν του. Ό κατανα­
λωτής ωσαύτως θα καλήται να μετακίνηση οιαδήποτε φυτά ή άλλα 
εμπόδια άτινα δυνατόν να καθιστώσι δύσκολον τήν προσπέλασιν προς 
τον μετρητήν και εν περιπτώσει μή συμμορφώσεως ή ύδατοπρομήθεια 
δύναται να διακοπή μέχρις ου τα φυτά ή εμπόδια άπομακρυνθώσιν. 

8. 'Εάν εις καταναλωτής άμφισβητή τήν άκρίβειαν τοϋ μετρητού 
όστις καταμετρά τήν ύδατοπρομήθειαν προς το οϊκημά του δύναται 
επί τη πρότερα καταθέσει παρά τω Συμβουλίω ποσού £0.750 μίλς νά 
ζητήση δπως το Συμβούλιον έλέγξη τούτον. 'Εάν τοιούτος έλεγχος 
κατάδειξη δτι ό ύπό άμφισβήτησιν μετρητής εΐναι ακριβής (νοείται δτι 
διαφορά 2%, πλέον ή ελαττον, εν τη καταγραφή τής καταναλώσεως 
δεν θά λαμβάνεται υπ' όψιν) ή ρηθείσα προκαταβολή των £0750 μιλς 
θα καταβάλλεται εις το ταμεΐον τοΰ Συμβουλίου, αλλ'εάν άποδειχθή 
ότι ή ακρίβεια τοΰ μετρητού διεταράχθη άνευ ύπαιτιότητος τοΰ κατα­
ναλωτού τότε το Συμβούλιον θά έπιδιορθώνη ή αντικαθιστά τον μετρητήν 
άνευ οιασδήποτε πληρωμής και θά έπιστρέφη τήν προκαταβολήν των 
£0.750 μιλς ομού μεθ' οιουδήποτε ποσού πληρωθέντος επί πλέον τοΰ 
επιτρεπομένου .2% ως κατεοείχθη ύπό τοΰ ελαττωματικού μετρητού, 
ή νά άναπροσαρμόζη τον λογαριασμόν τοΰ καταναλωτού αναλόγως. 

9. Ό Πρόεδρος ή οιοσδήποτε άλλος υπάλληλος τοΰ Συμβουλίου 
έπι τούτω εξουσιοδοτημένος δύναται νά ε'ισέρχηται καΐ έπιθεωρή καθ' 
οιονδήποτε εϋλογον χρόνον οιονδήποτε οίκημα τό όποιον έφοδιάζηται 
δι' ύδατος τής πόλεως διά νά αναγιγνώσκη τον μετρητήν, ρυθμίζη τήν 
ύδατοπρομήθειαν τούτου και έπιδιορθώνη ή αντικαθιστά οιονδήποτε 
σωλήνα παροχετεύσεως ύδατος συμπεριλαμβανομένου τοΰ μετρητού 
καΐ τοΰ διακόπτου. 

10. Τό Συμβούλιον δεν ­θά ευθύνεται δι' οίανδήποτε διακοπήν, εϊτε 
όλικήν είτε μερικήν, τοΰ ύδατος τής πόλεως, ή εάν λόγω τής τοιαύτης 
διακοπής οιοσδήποτε καταναλωτής δεν δύναται νά προμηθεύηται ύδωρ 
καθ' όλας τάς ώρας ή επί μερικάς ώρας τής ημέρας ή τής νυκτός. 

11. Τό Συμβούλιον δύναται εν περιπτώσει ξηρασίας ή επειγούσης 
ανάγκης, κατόπιν ανακοινώσεως προς τους καταναλωτάς διά τοΰ τύπου 
ή τοΰ ραδιοφώνου, νά περιορίζη τήν ποσότητα τοΰ ύδατος ήτις 
δύναται νά καταναλωθή ή νά όρίζη ώρας διά τήν προμήθειαν ύδατος, 
ώς τό Συμβούλιον ήθελε κρίνει κατάλληλον προς άντιμετώπισιν τής 
ξηρασίας ή τής επειγούσης ανάγκης. 

12. "Οταν καταναλωτής τις λαμβάνων ύδωρ μέσω σωλήνων προτέράς 
επιχειρήσεως υδάτων κτηθείσης ύπό τοΰ Συμβουλίου έπιθυμή νά συνδεθή 
μετά τοΰ κυρίου αγωγού υδρεύσεως τοΰ Συμβουλίου, τό Συμβούλιον 
δύναται νά μεταβίβαση τοιαύτας συνδέσεις σωλήνων ε'ις τό Ίδικόν του 
σύστημα διανομής έγκαταλεϊπον τάς προτέρας συνδέσεις. 

13. Μόνον οί κάτωθι τύποι σωλήνων θά γίνωνται δεκτοί ώς σωλήνες 
διανομής ύδατος προς χρήσιν ύφ' οιουδήποτε καταναλωτού : 

(i) Μολυβδοσωλήνες ύπ'αρ. 602 συμφώνως των αναλόγων 'Αγγλι­
κών Τεχνικών Κανονισμών (British Standard Specification No. 
602), Σωλήνες ύδατος και υγραερίου. 

(ϋ) Χάλκινοι σωλήνες υπ' αρ. 659 συμφώνως τών αναλόγων 'Αγγλι­
κών Τεχνικών Κανονισμών (British Standard Specification 
No. 659) διά πιέσεις υπερβαίνουσας τους 150 πόδας επιφανείας 
κορυφής ύδατος άλλα μή υπερβαίνουσας τους 250 πόδας. 

(iii) Γαλβανισμένοι χαλύβδινοι σωλήνες ύπ'αρ. 1387/57 συμφώνως 
τών αναλόγων 'Αγγλικών Τεχνικών Κανονισμών (British 
Standard Specification No. 1387/57), Τάξις Β (Μεσαία 
σειρά). 

(iv) Πάς έτερος τύπος όστις ήθελεν έγκριθή παρά τοΰ Συμβουλίου 


